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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or wamings , please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. Th is product should only be installed by professionals. 
• This product is designed to be installed on wood stud walls, sol id concrete walls or brick walls. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead ta product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem HB.ndler vor Ort bai Fragen zur Anle itung oder Warnungen in 

_&. VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulâssige Gewicht überschreiten, kônnen Schaden oder mëglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemar..e Montage kann Schâden oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Dieses Produkt kann auf Wânden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwânden montiert werden. 
• Die tragenden Oberflâchen sollten das gesamte Gewicht von Gera.tan und allen zusi:itzlichen Bauteilen sicher aushalten kônnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthâlt Kle inteile, d ie Erstickungsgefahr be im Verschlucken hervorrufen kënnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrâumen verwenden. Verwendung des Produktes im Aur..enbereich kann zu Verletzungen und Schi:iden führen. 
WICHTIG: Var der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Hi:indler var Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmi:iBig auf Sicherheit und Stabiliti:it prüfen (am besten aile drei Monate). 
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l:installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Ce produit est conçu pour être installé sur des murs avec poteaux en bois , des murs en béton massif ou murs en brique. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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oo no ycraHOBKe. ECI114 y Bac B03Hl41Ull-1 KaK1-1e-n1-160 eonpocbl OTHOCMTenbHO l'IHCTpy1a.11--1M l-1fll4 npa,o,ynpeJK,QeH1-1H, CBR>KMTecb C Baw1-1M 

& BH1-1MaH1-1e: �CnOJlb30BaH'10 npQAyKTOB, BBC KOTOpblX npeBblWaBT YK83aHHblÏ1 pa0-10THblii B8C, MQ)l(BT np'1B8CTl4 K H0CTa6'1nbHOCTl4 '1 B03MQ)l(HblM noepIDK,QBH14!<M. 
• Onopbl AOJDKHbl 6b1Tb ycraHOBJleHbl, KaK 3TO noKa3aHO B MOHTa)l(HblX 14HCTP)'KUl-1!<X. HenpaBl-1flbHa!< ycraHOBKa MQ)l(BT npl-1BeCTl4 K nOJ!Y'leHl-110 cepbe3HblX TpaBM. 
• Heo6XQAl4MO 1-1cnOJ1b30BaTb npa,o,oxpaH14TeJlbHOe ycrpoHCTBO 1-1 cne414anbHble 14HCTPYMeHTbl. npo,qyKT A011>KeH ycraHaBJ114BaTbCR TQJlbKO npcxpeccl4oHanaMl-1. 
• npCJAYKT npe,qHa3Ha'!eH Af1!< ycTaHOBKl-1 Ha ABPBlmHHblB K8pK8CHblB CT9Hbl, TBBPAble 40M0HTHblB CT9Hbl 14Jll-1 K14pr11'1Hbl0 CT8Hbl. 
• Y6eA14TeCb, 'ITO Hecyll.185< noeepXHOCTb Bb1Aep>Kl4T eec o6opyAOBaHl-1!< 1-1 ecero ycraHOBJleHHOro o6opyAOBaHl-1!< 1-1 KOMnneKTyiow1-1x. 
• Heo6XQ,Ql4MO 1-1cnOJ1b30BaTb 14AYU\l-1e B KOMnneKTe yCTaHOBO'IHble wypyn1,1 1-1 HE nEPETfln1BATb ycraHOBQ<IHble wypym,1. 
• ,QaHHblii npo,qyKT COAeplKl-1T MaJlBHbKl-18 AeTanl4, KOTOpb10 npa,o,craBJlRIOT onaCI-IOCTb YAYW0Hl-1R np14 npomaTulBaHl414. TaKl-10 ABTanl4 H006XCJAl-1MO xpaHl4Tb B Ha,o,ocrynHOM Afl!< Al:JTEIH M0CT8. 
• ,QaHHblii nPOAYKT np0,D,Ha3Ha'!eH TOJlbKO AflR 3KCnnyara41-11-1 B nOMell\eHl4RX. �CnOJlb30BaHl'IR AaHHOro npo,qyKTa Ha yn1-14e MO>KeT npl4BeCTl-1 K nOJlOMKe npQAyirra 14 nOn}"leH14IO rpaeM. 
BA>KHO: nepa,o, ycraHOBKOH y6e,ql4TeCb, 'ITO B1,1 nony41-1fll4 ece Aeranl4 B COOTBeTCTBl-11-1 CO Cl714CKOM KOMnneKTYIOU\l-1X. Ecn14 He XB8T8eT K8Kl-1X-m460 AeraneH 14nl4 OHl-1 nonoMaHbl, CB!<>Kl4Tecb C Baw1-1M 
M0CTHblM pacnpocrpaH1-1T0JlBM no oonpocy 3aMeHbl. 
TEXHM4ECKOE 06cnY>KMBAHME: Heo6xQA14MO peryn1<pHO npoeepsm, (KB.K Ml-1H14MYM, pa3 B îpl-1 MeCR4a), '1To6bl KpoHWTeHH 6b1Jl 3aQ)1-1KC1-1poeaH, 14 ero 1-1cnOJ1b30BaHl4e 61,1no 6e3onaCHblM. 
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al de inslrucciones antes de comenzar la instalacién y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecta a las instrucciones o advertencias, comunfquese con su 

.&, PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los lfmites de peso podrra ocasionar inestabiHdad y posibles heridas personales. 
• Los soporles deben acoplarse tal coma se indica en las inslrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacién podrfa ocasionar dalios y serias heridas personales. 
• Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado par profesionales. 
• Este producto esta diseliado para i1stalaciones en paredes de madera s61ida, concreto s61ido o bloques. 
• AsegL.lrese de que la superficie de fijacién sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ulilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensi6n a los tornillos. 
• Este producto conliene piezas pequelias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nilios. 
• Este producto esta diseliedo pera usa en inleriores solamente. Ulilizar este producto en exteriores podrfa ocasioner fallas y heridas persona les. 
IMPORTANTE: AsegL.lrese de que haya recibido todas las piezas segUn la lista de verificaci6n de componentes para la instalacién. Si falta alguna de las parles, o esta dai'iada, comunfquese con su 
distribuidor. 
MANTENIM IENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporle esté asegurado y listo pera usar (al menas cada Ires meses). 
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s de iniciar a instalaçâo e montagem. Se você liver alguma dUvida sobre quaisquer uma das instruçôes ou avisos, par favor, entre em conlato corn o 

.&, ATENÇAO: 0 usa corn produtos mais pesades do que os pesos indicados pode resultar am instabilidade, causando possfveis danos. 
• Os su portes devem ser anexados coma especificado nas instruçôes de montagem. A instalaçao incorreta pode causar danos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado par profissionais. 
• Este produto é projetado para ser instalado em pilares verticais de parades de madeira, parades de concreto sélido ou de lijolos. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportara corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto conlém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Manlenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para usa interna. Usé.-lo em ambiente externe pode causar falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se aigu ma peça estiver faltando ou é defeituosa, cantate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇAO: Cerlifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o usa em intervalos regulares (pela menas a cada três meses). 
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ÉQUIPEMENTS AUDIOVISUELS 
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